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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui ont 
adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière appropriée, 
conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Type de texte 

Annonce 

Éléments du texte importants pour l’analyse 

• la conception de l’affiche : la combinaison de la molécule chimique (en arrière-plan) et les

dessins / illustrations / images liés à la nature ; également la variété des illustrations –

symboles chimiques, dessins, images

• la disposition des éléments textuels suit une courbure pour rappeler les molécules liées à la

chimie

• l'expression « toute douce » est liée au choix de couleurs douces dans l’annonce : le vert

pâle pour la nature mais aussi l’orange et le gris pâle pour la chimie. Expression en contraste

avec l’image traditionnelle que l’on se fait de la chimie pour surprendre et rendre le sujet plus

attrayant

• le dégradé de vert soulignant l’harmonie entre la nature et la chimie

• les figures de style / la langue imagée pour allier la chimie et la nature et en donner une

image valoriée: plusieurs personnifications / utilisation de la métaphore / une tonalité lyrique

• interaction des champs sémantiques pour créer de l’attrait : un champ lexical scientifique

combiné à la langue imagée

• utilisation de deux tonalités : la tonalité lyrique et la tonalité didactique qui rappellent que

l’annonce met en avant les liens intrinsèques entre la chimie et la nature

• les éléments emphatiques : la phrase exclamative / la phrase interrogative / dans le 2e

paragraphe, les deux points sont utilisés à trois reprises pour mettre en exergue la tonalité

didactique.

• les exemples concrets montrant l’aspect bénéfique de la chimie dans la vie quotidienne et

son caractère indispensable (« Pas de vie sans chimie »), idée de célébration

• volonté de vulgariser avec l’utilisation d’un vocabulaire simple pour attirer un large public
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2. 

Type de texte 

Entretien 

Éléments du texte importants pour l’analyse 

• les propos d’Alphadi sont persuasifs et inclusifs ; pour cela, il utilise l’approche argumentative

à partir de la deuxième réponse : il présente sa thèse, il utilise des connecteurs logiques « en

effet », « outre », il donne des exemples

• utilisation des verbes modaux « L’Afrique peut… », « Je veux » et des adverbes

modalisateurs « vraiment », « largement » pour convaincre

• la photo sert à présenter Alphadi comme quelqu’un qui rassemble (il est le symbole du talent

africain) – il est au centre de la photo et on l’applaudit

• le paragraphe d’introduction : énumération de périphrases et un vocabulaire mélioratif pour

présenter Alphadi et insister sur son rôle, sa renommée et sa qualité d’expert, rendant ainsi

ses propos convaincants (argument d’autorité)

• des données chiffrées sont utilisées : « 10 000 dollars », « 500 ou 1000 », « le milliard et

quelque millions… »

• changement du pronom personnel pour inclure le lectorat africain : « je veux en

effet »…« alors que nous, nous les vendons… » (la phrase emphatique)

• Alphadi se positionne en tant que porte-parole des Africains « Nous ne sommes pas

d’accord… »

• répétition de « il est temps » pour insister sur l’urgence de sa requête ; cela est renforcé à la

fin de l’extrait par l’impératif « n’hésitons pas à porter »

• le mode du subjonctif est utilisé pour mettre de l’emphase sur le souhait d’Alphadi « il est

temps que… », « pour que… »

• utilisation du vocabulaire d’opinion « je suis persuadé… »

• utilisation de la question oratoire « Comment expliquer cela ? »

• champ lexical de la lutte  qui insiste sur l’importance de la requête

• les références à l’international, montrant qu’il s’adresse également à un large lectorat

• la référence au Maroc comme modèle de réussite, pour convaincre que c’est possible




